
Достигнув спальни, она сидела на кровати и смотрела, как он достает черный пластиковый
пакет из портфеля.

"Что это?"

Он передал его ей. "Открой".

Сяонин забрал его у него, открыл сумку, а потом достал кусок стринги из нижнего белья.

"Надень его для меня позже, после того как искупаешься."

"…" Сяонина вот-вот вырвет кровью. "Ты правда хочешь, чтобы я его надел?"

"Конечно. Я выбрала его специально для тебя. Ты должен его надеть." Его тон был твердым.
"Сегодня вечером я хочу сыграть с тобой что-то другое."

"Я устала, я хочу спать. Я не хочу ничего играть. Нет, нет, нет!" Сяонин лежал на кровати,
отказываясь подчиниться его распоряжению.

"Я пойду и пропущу воду для ванны. Быстрее, надень его, давай купаться вместе."

"Цзинь Циньян, что с тобой сегодня?"

"Ничего особенного." Он повернулся и пошел в ванную. Сяонин почти сразу услышал звук
воды, бегущей внутри.

Обогреватель постепенно делал комнату теплее. Клэри встала и еще раз взглянула на кусок
уникального нижнего белья, специально подобранного им.

Углы ее губ свернулись в улыбку. Затем она проскользнула в гардеробную, открыла дверь
шкафа и забралась внутрь. Слегка закрыв дверь шкафа, Клэри отдохнула внутри, чтобы
закрыть глаза.

Однако еще до того, как прошло две минуты, она услышала звук шагов, входящих в
гардеробную.

Шаги медленно приближался к ней, звук каждого шага был громким и мощным.

Сяонин даже не осмелился сделать звук дыхания. По мере того, как шаги становились все
ближе и ближе, она становилась пучком нервов. Может быть, он знал, что она там?



Пока она находилась в мучительной ситуации, когда ее сердце было во рту, дверь шкафа в
конце концов не была открыта.

Даже через некоторое время, никто не пришел, чтобы открыть дверь.

Сяонин, наконец, не мог больше терпеть этого. Она слегка толкнула дверь, чтобы открыть
небольшой зазор в шкафу. Ее глаза мгновенно встретили его глубокий улыбающийся взгляд.

От этой улыбки у нее замерзли все вокруг.

Наконец, она толкнула открытую дверь шкафа и вышла изнутри, ведя себя так, как будто
ничего не произошло. Клэри случайно спросила своими невинными глазами: "Хабби, почему я
заснул, лежа в гардеробе"?

Цзинь Циньян увидел ее притворство, и улыбка на его лице стала глубже. "Играешь в прятки?
Ты недостаточно искусна для меня."

"Как ты нашел меня?"

Выйдя из гримерки, он не смог сдержать свой смех. "Обычно ты такой умный, что теперь стало
с твоим мозгом? Твои тапочки были у кровати, а я ненадолго зашёл в ванную, где ещё ты мог
быть, кроме шкафа?"

"Вода в ванной готова?"

"Готово. Всё готово, осталось только прийти".

Сяонин начала раздеваться. "Скажи честно, ты сегодня получил какой-то удар?"

"Ничего подобного, разве наша обычная супружеская жизнь не должна быть такой?"

"Хм, я тебе не верю."

"Тогда я использую свои действия, чтобы доказать это."

Надетая перед собой этот кусок сексуального белья, Сяонин в какой-то степени был смущен.
Мгновение спустя, все ее тело внезапно увлеклось им, напугав Ань Сяонина.

Он взял её на руки и направился в ванную. Внутри был включен обогреватель, так что на
верхней части ванны поднимался пар.



После того, как ее опустили в воду в ванной, Ань Сяонин заметил маленькую коробку,
расположенную сбоку. Внутри было положено пять или шесть презервативов.

На самом деле он положил так много...

"Почему у тебя с собой телефон, когда ты купаешься?"

Он передал ей телефон. "Я особенно искал для тебя значение "69", разве ты не знал об этом?"

Сяонин забрал у него телефон и бросил взгляд, ее лицо тут же превратилось в свеклу. "Ты... ты
хочешь, чтобы я сделал это с тобой?"

Он выглядел очень спокойным и выбросил телефон в сторону, сразу выключив свет.

"Зачем ты выключил свет?"

"Я знаю, тебе стыдно, я пытаюсь учесть твои чувства."

"Ой! Цзинь Циньян! Ты наступаешь мне на ногу! "

"Простите..."

"…"

"…"

К тому времени, как они легли в постель, Ань Сяонин почувствовал, что они снова сблизились.
Но при мысли о его истинном облике она все равно молча напоминала себе, чтобы никогда не
попасть в ловушку его медовых жестов. Он был способен использовать такие сладкие
интимные жесты, чтобы похоронить других заживо.

"Почему ты молчишь?"

"Не знаю, что сказать". Сяонин перевернулся, глядя на него при тусклом освещении. "Скажи
мне, что ты за человек?"

"Я хороший человек."

"Неужели ты такой бесстыжий?" Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые
обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.



Он также перевернулся, чтобы посмотреть ей в лицо. "Что я за человек, ты узнаешь это в
будущем."

"Но я не уверен, что у меня будет столько времени, чтобы понять, что ты за человек". Когда мы
только поженились, я почувствовала, что этот брак продлится всю жизнь. Теперь я уже не так
уверен".

"Я никогда не разведусь с тобой из-за Чи Руи."

"Не произноси свои слова слишком рано", ответил Сяонин нежным и спокойным голосом.
"Жизнь полна неопределенностей. Вы можете думать, что то, что вы говорите сейчас, это то,
что вы действительно чувствуете, но это может измениться в будущем. Воспринимайте вещи
так, как они приходят - если однажды вы окажетесь в тупике, я не заставлю вас приземлиться
в пассивном положении".

Он крепко втянул ее в свои объятия. "Ты боишься того, что еще не случилось? Какой смысл
думать о будущем? Сейчас все в порядке, вот что важно."

Это правда.

—

Новости о предстоящей свадьбе Мо Ли и Байрона распространились по всему миру. Несмотря
на то, что Байрон не претендовал на трон, он все еще был членом королевской семьи народа Y.
Более того, он был известным бизнесменом. Новости о его повторном браке быстро заняли
первые места на различных медиа-платформах.

В то же время, его предыдущий брак с бывшей женой вновь стал темой для обсуждения. Не
только об этом, но и о происхождении Мо Ли и его личности в "S Nation".

Несмотря на то, что она была женщиной Е Сяотянь в течение четырех лет, она была не
избавлена от таких новостей.

Байрон была на 18 лет старше ее, а ее семья была всего лишь гражданским лицом. Для средств
массовой информации было естественным намекать на то, что она материалистична и жадна к
власти.

У Е Сяотянь была невеста, Бай Ранран. Она знала, что с ним уже невозможно, поэтому
схватила Байрона.

Тем не менее, они не собирались делать никаких заявлений, которые оставили внешний мир,
чтобы спекулировать между собой. Похоже, это совсем не повлияло на Байрона и Мо Ли.



Когда они вместе вышли на улицу, они подверглись бомбардировке со стороны средств
массовой информации. Когда их спросили о том, когда они собираются пожениться, Байрон
откровенно ответил: "Сейчас мы получаем свидетельство о браке". Наша свадьба тоже
состоится очень скоро, всего через пару дней".

Он вежливо отказался отвечать на все остальные вопросы и держал Мо Ли за руку, так как они
оба исчезли с камер.

Е Сяотянь выключил телевизор и резко встал. Обе его руки были зажаты за спиной, а лицо
было темным, как гром.

"Юный сэр, мисс Бай здесь".

Е Сяотянь направился к двери. Достигнув входа в гостиную, Бай Ранран вошел. Её бледное
лицо показало её больное состояние, но она всё равно казалась красивой. Она была так
безупречно одета, что было очевидно, что она из богатой семьи.

"Сегодня такая холодная погода, зачем вы пришли?"

Бай Ранран ответил: "Ты был слишком занят, чтобы навестить меня в эти несколько дней,
поэтому я пришел посмотреть. Сяотянь, я видел новости - Мо Ли уехал за границу."

"Ммм."

"Доктор сказал, что её кровь больше всего совпадает с моей и чистейшая. Почему ты просто
отпустил ее?"
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